
   [image: Cover: Næsen by N.V. Gogol]

   
      
         
            N.V. Gogol
      

            Næsen
      

         

          
      

         
            Lindhardt og Ringhof
      

         

      
   


   
      
         
            Næsen

             
      

            Oversat af Karina Windfeld-Hansen
      

             
      

            Copyright © 1944, 2022 Lindhardt og Ringhof

             
      

            Alle rettigheder forbeholdes

             
      

            ISBN: 9788711773581

             
      

            1. e-bogsudgave

            Format: EPUB 3.0

             
      

            Denne bog er beskyttet i medfør af gældende dansk lov om ophavsret. Kopiering må kun ske i overensstemmelse med loven. Det betyder f.eks. at kopiering til undervisningsbrug kun må ske efter aftale med Copydan Tekst og Node.

             
      

            www.lindhardtogringhof.dk

            Lindhardt og Ringhof A/S er en del af Egmont. Egmont er Danmarks største mediekoncern og en fond, som hvert år uddeler næsten 100 millioner kroner til børn og unge, der har det svært.

         

      
   


   
      
         
            Udgivet med tilskud fra
      

         

         
            Billedhuggeren, professor Gottfred Eickhoff
      

            og hustru, Maleren Gerda Eickhoffs Fond
      

         

      
   


   
      
         
            I
      

         

         Den 25. marts forekom i Petersborg en højst besynderlig tildragelse.

         På Vosnesenski-prospektet boede en barber, Ivan Jakovlevitj, hvis efternavn var gået i glemme og endog var forsvundet fra hans skilt, der var prydet med billedet af en mand med indsæbet ansigt og indskriften: Her årelades. Denne person vågnede en morgen temmelig tidligt og fornam straks en behagelig duft af nybagt brød. Han rejste sig halvt op i sengen og så, at hans kone, en særdeles respektabel dame, der satte megen pris på at drikke kaffe, var i færd med at tage nogle nybagte brød ud af ovnen.

         »Jeg bryder mig ikke om kaffe i dag, Praskovja Ossipovna«, sagde Ivan Jakovlevitj, »jeg har mere lyst til varmt brød med løg.«

         Sandt at sige ville Ivan Jakovlevitj gerne have haft både det ene og det andet, men han vidste, at det var ganske umuligt at forlange begge dele, da Praskovja Ossipovna ikke kunne fordrage den slags indfald.

         »For min skyld kan fjolset gerne nøjes med brød – så meget mere kaffe bliver der til mig«, tænkte konen og smed et brød på bordet.

         Ivan Jakovlevitj tog af sømmelighedshensyn en livkjole over sin skjorte, før han satte sig ved bordet. Så forsynede han sig med salt, gjorde to løg i stand, tog en kniv og gav sig med forventningsfuld mine til at skære i brødet. Han skar det midt over, betragtede den ene snitflade og fik til sin forbavselse øje på noget hvidligt. Han pirkede forsigtigt til det med kniven og følte på det med en finger. »Det er jo helt fast«, sagde han ved sig selv, »hvad kan det være?«

         Han gravede det ud med fingrene og fandt – en næse! … Ivan Jakovlevitj lod armene synke; så gav han sig til at gnide sine øjne og befølte igen tingesten. Jo, det var virkelig en næse og oven i købet en næse, hvis form han syntes, han skulle kende.

         Skræk og rædsel malede sig i Ivan Jakovlevitjs træk, men disse følelser var intet i sammenligning med den harme, der havde bemægtiget sig hans kone.

         »Hvor har du skåret den næse af, dit udyr?« skreg hun rasende. »Din kæltring! Din drukkenbolt! Jeg skal selv melde dig til politiet! Sådan en morder! Der er ikke mindre end tre herrer, der har sagt til mig, at du rykker dem sådan i næsen, mens du barberer dem, at den er nær ved at gå af!«

         Men Jakovlevitj var allerede mere død end levende, for nu så han ganske tydeligt, at denne næse ikke tilhørte nogen anden end kollegieassessor Kovalef, som han barberede hver onsdag og søndag.

         »Ti dog stille, Praskovja Ossipovna! Jeg vikler den ind i en klud og lægger den i en krog, hvor den kan ligge et par dage, og bagefter skaffer jeg den af vejen.«

         »Ikke tale om! Tror du, jeg vil have en afskåret næse liggende i mit hus! Din lille halvbagte hvedebolle! Det eneste, du kan, er at stå og slibe din barberkniv, men arbejdet kan du ikke gøre ordentligt! Sådan en svirebroder! Sådan en slubbert! Tror du, jeg vil have vrøvl med politiet for din skyld! Din fusker! Din klodrian! Ud med dig! Ud! Bring den, hvorhen du vil. Jeg vil ikke vide noget om det!«

         Ivan Jakovlevitj var fuldstændig sønderknust. Han spekulerede og spekulerede – og vidste stadig ikke, hvad han skulle tro.

         »Fanden må vide, hvordan det er gået til«, sagde han til sidst og kløede sig bag øret. »Kom jeg fuld hjem i går eller ej, det kan jeg skam ikke huske bestemt. Men det ser jo ud til, at der er foregået noget meget besynderligt, for et brød – et brød bliver da bagt, mens en næse … Nej, det begriber jeg ikke!«

         Ivan Jakovlevitj tav. Den tanke, at politiet kunne finde næsen hos ham og drage ham til ansvar, gjorde ham ganske ude af sig selv. Det forekom ham allerede, at han så en rød krave med sølvlidser og en sabel for sig … og han rystede over hele kroppen. Det lykkedes ham dog omsider at komme i benklæder og støvler, og medens Praskovja Ossipovna stadig udgød sine strenge formaninger over ham, viklede han næsen ind i en klud og forlod huset.

         Det var hans hensigt enten at anbringe den et eller andet sted, f. eks. under et dørtrin, eller også ligesom tilfældigt tabe den og dreje ned ad en sidegade.

         Men uheldigvis løb han lige i armene på en bekendt, der straks begyndte at forhøre ham:

         »Hvor skal du hen?« og »hvem skal du barbere så tidligt?« så at Ivan Jakovlevitj ikke kunne finde et gunstigt øjeblik for sit forehavende. Lidt efter lykkedes at ham ganske vist at lade næsen falde, men en vægter gjorde på lang afstand tegn til ham med sin hellebard og råbte: »Tag det op! Du tabte noget!« og Ivan Jakovlevitj blev nødt til at samle næsen op og putte den i lommen. Han blev grebet af fortvivlelse, så meget mere som der stadig kom flere og flere mennesker på gaden, jo flere butikker og boder der åbnede.

         Han besluttede at gå ned til Isaksbroen. Måske kunne det lykkes ham at få smidt næsen i Neva, uden at nogen så det! …

         Men læseren kan med rette bebrejde mig, at jeg endnu ikke har meddelt noget om Ivan Jakovlevitj, der i mange henseender var en respektabel mand.

         Ivan Jakovlevitj var som enhver russisk håndværker med agtelse for sig selv, en frygtelig drukkenbolt, og skønt han daglig barberede andre folks hager, var hans egen altid ubarberet. Hans livkjole – for Ivan Jakovlevitj gik aldrig med overfrakke – var broget, det vil sige, den var oprindelig sort, men oversået med brungule og grå pletter; kraven var blankslidt, og i stedet for tre knappper sad der kun nogle trådender.

         Ivan Jakovlevitj var en stor kyniker, og når kollegieassessor Kovalef, som han plejede, under barberingen sagde til ham:

         »Dine hænder stinker altid, Ivan Jakovlevitj!« svarede han roligt:

         »Hvorfor skulle de stinke?«

         »Det ved jeg ikke, min ven, men de stinker«, sagde kollegieassessoren, og Ivan Jakovlevitj tog sig så først en pris og indsæbede derefter Kovalefs kinder, overlæbe og hage og kort sagt, alle de steder han havde lyst til.

         Denne agtværdige borger befandt sig imidlertid allerede på Isaksbroen. Først så han sig om til alle sider, så lænede han sig ud over rækværket, som om han ville se, om der var mange fisk i vandet, og kastede forsigtigt kluden med næsen derned.

         Han følte en lettelse, som om en byrde på mange hundrede pund var taget fra hans skuldre, og der viste sig endog et smil på hans ansigt.

         I stedet for nu at begive sig hen at barbere de forskellige embedsmænds hager, gik han velfornøjet henimod et lokale med et skilt: Te og varm mad for at få sig et glas punch. Men pludselig opdagede han for enden af broen distriktets politikommissær, en mand af fornemt ydre, med store bakkenbarter, trekantet hat og kårde ved siden. Ivan Jakovlevitj stivnede. Kommissæren vinkede ad ham og sagde:

         »Kom nærmere, min gode!«

         Ivan Jakovlevitj, der vidste, hvad høfligheden krævede, tog på lang afstand sin hue af, nærmede sig hurtigt og sagde:

         »God morgen, Deres nåde!«

         »Næ, næ, min gode, lad bare være med »Deres nåde« – sig mig hellere, hvad du havde at gøre ude på broen?«

         »Jeg sværger ved Gud, nådige herre, at jeg var på vej til nogle kunder, som jeg skal barbere, og så ville jeg bare se, hvor stærk strømmen var.«

         »Du lyver! Men det vil ikke redde dig! Ud med sproget!«

         »Jeg er villig til at barbere Deres nåde ganske gratis to gange om ugen, nej, lad os sige tre gange om ugen«, sagde Ivan Jakovlevitj.

         »Nej, min ven! Hold op med de dumheder! Der er allerede tre barberer, der betjener mig og anser det for en ære. Men vær så venlig at fortælle, hvad du havde at gøre der!«

         Ivan Jakovlevitj blegnede …

         Men her indhyller pludselig et uigennemtrængeligt mørke begivenhedernes gang, og hvad der videre foregik er forblevet uopklaret.
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         Kollegieassessor Kovalef vågnede en morgen ganske tidligt og bevægede sine læber for at udstøde et højt Brrr … br …, som han plejede, når han slog øjnene op, uden at kunne sige, hvorfor han egentlig gjorde det. Han strakte sig i sengen og tog derefter et lille spejl, der stod på bordet. Han ville se på en filipens, som han den foregående aften havde opdaget på sin næse. Men til hans uhyre forbløffelse var der i stedet for næsen et fuldstændigt glat sted midt i ansigtet. Skrækslagen lod Kovalef en kande vand bringe ind på sit værelse og gned øjnene med et håndklæde: jo, min sandten … han havde ikke mere nogen næse! Han befølte stedet og kneb sig selv hårdt for at blive klar over, om han sov endnu; men det lod ikke til, at han sov. Kollegieassessor Kovalef sprang ud af sin seng, rystende over hele kroppen – men næsen var og blev væk! … Han lod omgående sine klæder bringe ind og begav sig så hurtigt som muligt til politimesteren.

         Men først og fremmest må jeg nu meddele noget om Kovalef, for at læseren kan få et indtryk af, hvilken slags kollegieassessor vi her har at gøre med.

         Man må ikke sammenligne de kollegieassessorer, der er blevet udnævnt takket være deres eksamensbeviser med dem, der er blevet udnævnt i Kaukasus. Det er to ganske forskellige racer. De kollegieassessorer, der har en videnskabelig uddannelse … men det er bedre at holde inde; Rusland er et så sælsomt land, at alle dets kollegieassessorer fra Riga til Kamsjatka uvægerligt vil føle sig ramt, hvis jeg siger et ord om et eneste medlem af standen. Men det gælder i øvrigt for alle stænder og rangklasser.

         Kovalef var en kaukasisk kollegieassessor. Han havde kun været indehaver af denne titel i to år og kunne derfor ikke noget øjeblik glemme den. For yderligere at understrege sin fornemhed og værdighed præsenterede han sig ikke simpelthen som kollegieassessor, men altid som major. »Hør, min gode kone,« plejede han at sige, når han på gaden traf en gammel kælling, der solgte linned, »gå hjem til mig. Jeg bor på Sadovaja, og du behøver bare at spørge efter major Kovalef – så ved alle besked!« Og hvis han traf en eller anden skøn dame, hviskede han ganske sagte til hende: »Spørg blot, hvor major Kovalef bor, kære barn.« Derfor vil vi også fra nu af kalde denne kollegieassessor major.

         Major Kovalef plejede hver dag at spadsere sig en tur på Nevski-Prospektet. Hans flip var altid funklende ren og nystivet. Hans bakkenbarter var af den slags, som man endnu kan se hos guvernements- og distriktslandmålere, arkitekter og militærlæger, kort sagt hos alle de folk, der har fyldige røde kinder og spiller godt »Boston«. Disse bakkenbarter strækker sig tværs over kinden næsten helt hen til næsen. Major Kovalef bar i sin urkæde en mængde små signeter, nogle med våbenmærker og andre med ordene: onsdag, torsdag, mandag o.s.v. indgraveret. Forholdene havde tvunget ham til at søge til Petersborg, nærmest fordi han ønskede at beklæde en stilling, der sømmede sig for hans rang, og han håbede med tiden at blive viceguvernør eller i det mindste ekspeditionschef i et eller andet departement. Major Kovalef var ikke utilbøjelig til at gifte sig, men kun dersom hans brud havde en medgift på to hundrede tusind rubler. Og nu kan læseren selv sætte sig ind i majorens følelser, da han i stedet for sin pæne velformede næse så en idiotisk, jævn og glat flade.

         For at gøre ondt værre var der ikke en eneste droske på gaden, og han måtte gå til fods, hyllet i sin kappe og med ansigtet dækket af et lommetørklæde, som om han havde næseblod.

         »Men måske er det alligevel kun indbildning; det er da umuligt, at min næse sådan uden videre kan forsvinde«, tænkte han og gik ind i et konditori, blot for at komme til at se sig i et spejl. Heldigvis var der ikke andre i lokalet end nogle tjenere, der var i færd med at feje og stille stolene på plads. Nogle af dem kom ganske søvndrukne bærende med bakker med varme kager; på borde og stole lå kaffeplettede aviser fra den foregående dag.

         »Her er Gud ske lov ingen,« sagde han. »Lad mig så se.«

         Han nærmede sig ængsteligt et spejl og så ind i det.

         »Fanden må vide, hvordan det er gået til,« udbrød han ophidset og spyttede. »Hvis der endda var noget andet i stedet for næsen, men der er intet, absolut intet!«

         Han bed rasende tænderne sammen og gik ud af konditoriet, idet han besluttede mod sin sædvane ikke at se på nogen og ikke at smile til nogen på gaden.

         Pludselig blev han stående som fastnaglet foran indgangen til et hus. Noget uforklarligt foregik lige for hans øjne: en karet standsede ved fortovet, vogndøren blev lukket op, og en uniformeret herre, der bøjede ryggen let, steg ud og ilede hårdt op ad trappen. Og Kovalef så til sin forbløffelse og rædsel, at det var – hans egen næse! Det utrolige syn fik alt til at løbe rundt for ham, og han kunne knap holde sig oprejst. Men han besluttede dog, skønt han rystede over hele kroppen som i feber, at han, koste hvad det ville, ville vente, til denne herre vendte tilbage til sin karet. Efter to minutters forløb viste næsen sig virkelig igen. Den var iført en guldbroderet uniform med høj, stiv krave, benklæder af gemselæder og havde en kårde ved siden. På fjerbusken i hatten kunne man se, at den rang måtte være statsråd. Den hele påklædning tydede på, at den kørte rundt på visitter. Den så sig om til alle sider, råbte til kusken: »Af sted!« og kørte bort.

         Den ulykkelige Kovalef var ved at gå fra forstanden. Han vidste ikke, hvad han skulle tro om en så sælsom tildragelse. Hvordan kunne det gå til, at en næse, der endnu i går havde siddet i hans ansigt og hverken kunne gå eller køre, nu optrådte i uniform! Han styrtede efter kareten, der heldigvis ikke kørte ret langt, men standsede foran basarbygningen.

         Han løb skyndsomst derhen og borede sig frem gennem en række gamle tiggerkællinger der sad med hovederne dækket af forbindinger, hvori der var lavet to huller til øjnene – noget han tidligere ofte havde gjort sig lystig over. Der var ellers ikke mange mennesker. Kovalef følte sig så aldeles forstyrret, at han ikke kunne beslutte sig til noget, men blot kiggede ind i alle kroge efter den mystiske herre. Endelig så han ham stå foran en butik. Næsen skjulte sit ansigt i den høje stive krave og betragtede meget opmærksomt de udstillede varer.

         »Skal jeg gå hen til ham?« tænkte Kovalef. »Efter alt at dømme, efter uniformen og hatten, er den statsråd. Fanden må vide, hvordan jeg skal bære mig ad!«

         Han gav sig til at hoste lige ved siden af ham, men næsen forandrede overhovedet ikke sin stilling.

         »Min herre!« sagde Kovalef og forsøgte at sætte mod i sig selv, »min herre!«

         »Hvad ønskel De?« spurgte næsen og vendte sig om.

         »Jeg finder det besynderligt, ærede herre … jeg synes, at … De burde kende Deres plads. Pludselig finder jeg Dem, og oven i købet . . her? De må dog indrømme …«

         »De må undskylde, jeg forstår overhovedet ikke, hvad De taler om. Vil De ikke udtrykke Dem noget tydeligere.«

         »Hvordan skal jeg dog forklare ham det?« tænkte Kovalef. Han samlede mod og begyndte:

         »Naturligvis, jeg … forresten er jeg major. De må indrømme, at det sømmer sig ikke at gå rundt uden næse. En torvekone, der falbyder skrællede appelsiner på Voskressensk-broen, kan det måske være ligemeget, om hun har en næse eller ej. Men eftersom jeg kan forvente … og desuden kommer jeg meget ud og omgås damer af det bedste selskab: Fru Tjekhtareva, der er gift med en statsråd … og mange andre … De må da selv forstå … Jeg ved ikke, min herre« – og her trak major Kovalef på skuldrene – »De må meget undskylde … men hvis man betragter sagen fra ærens og pligtens synspunkt … så må De selv forstå …«

         »Jeg forstår absolut intet«, svarede næsen. »De må udtrykke Dem tydeligere.«

         »Min herre«, sagde Kovalef værdigt, »jeg ved ikke, hvordan jeg skal opfatte Deres ord … sagen er dog efter min mening fuldstændig klar. Eller vil De … nå, kort og godt, De er jo min egen næse!«

         Næsen så på majoren og rynkede panden let.

         »De tager fejl, min herre, jeg er en ganske selvstændig person. Og desuden kan der ikke være tale om noget intimere forhold mellem os. Efter knapperne i Deres uniform at dømme tilhører De et andet departement.«

         Med disse ord vendte næsen ham ryggen.

         Kovalef var nu fuldkommen forvirret og vidste ikke, hvad han skulle gøre og end ikke, hvad han skulle tænke. I dette øjeblik lød den behagelige raslen af en damekjole. En ældre, kniplingsbehængt dame gik forbi ham, ledsaget af en ung pige i en hvid kjole, der på det fordelagtigste fremhævede hendes harmoniske skikkelse; på hovedet havde hun en let gul hat. Bag dem gik en høj hejduk med mægtige bakkenbarter og et overdådigt skulderslag. Han standsede og lukkede sin tobaksdåse op.

         Kovalef trådte nærmere, rettede på sin skjorteflip af batist, bragte orden i sine signeter i guldurkæden og henvendte smilende al sin opmærksomhed på den unge dame, der bøjede sig let som en forårsblomst og førte en lille hvid hånd med næsten gennemsigtige fingre op til panden. Kovalefs smil blev endnu bredere, da han under hatten skimtede en rund, blændende hvid hage og en del af hendes kind, der glødede med en tidlig roses sarte skær.

         Men pludselig for han tilbage, som om han havde brændt sig.

         Han var kommet i tanker om, at han ikke mere havde nogen næse, og tårerne strømmede ud af hans øjne.

         Han vendte sig om for med rene ord at sige til den uniformerede herre, at han kun var maskeret som statsråd, at han var en bedrager og gavtyv, og ikke var nogen anden end hans egen næse … Men næsen var forsvundet; den havde benyttet sig af lejligheden til at fjerne sig, rimeligvis for igen at aflægge en visit.

         Kovalef blev ude af sig selv af fortvivlelse. Han blev stående endnu et øjeblik under buegangen og så sig om til alle sider efter næsen. Han huskede tydeligt, at der havde været en fjerbusk i dens hat og at uniformen havde været med guldbroderi, men kappen havde han ikke lagt mærke til og heller ikke vognens farve; han vidste ikke engang, om der havde været en lakaj bagpå kareten, og hvilke livré han havde haft på. Desuden rullede et utal af vogne så hurtigt op og ned ad gaden, at det var vanskeligt at skelne dem fra hinanden, og selv om han havde fået øje på den, han søgte, hvordan skulle han så have standset den?

         Det var en smuk solskinsdag. Nevski-prospektet vrimlede af mennesker. Et blomsterflor af damer bredte sig over hele fortovet lige fra politi-broen til Anitjkof-broen. Dér gik der en bekendt af ham, en hofråd, som han plejede at titulere »oberstløjtnant«, især når der var fremmede til stede. Dér gik hans gode ven, Jarysjkin, der var kontorchef i senatet og altid plejede at tabe i boston, og lidt efter løb han på en anden major, der ligesom han var blevet udnævnt til kollegieassessor i Kaukasus, og nu vinkede ad ham, at han skulle komme over til ham.

         »Gid Fanden havde ham!« sagde Kovalef. »Hej! Droske! kør mig direkte til politimesteren!«

         Kovalef steg ind i en droske og råbte hvert øjeblik til kusken: »Kør til, alt hvad remmer og tøj kan holde!«

         »Er politimesteren tilstede?« spurgte han, så snart han var kommet ind i vestibulen.

         »Nej«, svarede portneren, »politimesteren er lige gået.«

         »Det var meget beklageligt!«

         »Ja«, tilføjede portneren, »det er ikke ret længe siden. Hvis De bare var kommet et minut før, ville De måske have truffet ham.«

         Uden at tage lommetørklædet bort fra ansigtet gik Kovalef tilbage til drosken og råbte med fortvivlet stemme til kusken:

         »Kør videre!«

         »Hvorhen?« spurgte kusken.

         »Kør bare lige ud!«

         »Hvordan det – lige ud? Vi er ved et gadehjørne – skal det være til højre eller venstre?«

         Dette spørgsmål tvang igen Kovalef til eftertanke. I hans situation var det sikkert mest hensigtsmæssigt at henvende sig på politipræsidiet, ikke fordi hans tilfælde i og for sig sorterede under politiet, men fordi han her kunne regne med hurtigere forholdsregler end andre steder. At henvende sig til den institution, hvor næsen var ansat, ville sikkert være uklogt, da det af næsens svar tydeligt fremgik, at for denne person var intet helligt. Hvorfor skulle han ikke i sådan en situation redde sig ved en løgn, når han ganske frækt havde vovet at påstå, at han aldrig havde haft noget at gøre med ham. Kovalef var lige på nippet til at give kusken ordre om at køre til politipræsidiet, da det faldt ham ind, at denne bedrager og kæltring, der allerede ved deres første møde var optrådt så ryggesløst, kunne benytte sig af lejligheden til at forlade byen – og så var alle eftersøgninger forgæves, eller de kunne, hvad Gud forbyde, trække ud en hel måned. Omsider var det, som om himlen selv gav ham et vink. Han besluttede at køre direkte til en avisredaktion og omgående lade indrykke en annonce med et nøjagtigt signalement af næsen, for at de, der traf ham, kunne overlevere den til ham eller i det mindste angive dens opholdssted.

         Såsnart han havde fattet denne beslutning, befalede han kusken at køre lige til avisredaktionen, idet han undervejs uophørligt bearbejdede hans ryg med sin knyttede hånd og råbte:

         »Hurtigere, din slubbert! Hurtigere, din tyveknægt!«

         »Ak, ak, nådige herre!« sagde kusken hovedrystende og piskede med tømmen løs på hesten, der var så langhåret som en silkepudel.

         Endelig holdt drosken, og Kovalef trådte ganske forpustet ind i et mindre modtagelsesværelse, hvor en bebrillet gammel kontormand i en lurvet jakke sad ved et bord med en pen mellem tænderne og talte kobberpenge.

         »Hvor indleverer man annoncerne?« skreg Kovalef. »Men om forladelse jeg må da først sige goddag!« »Goddag«, sagde den gamle og så et øjeblik op for derefter straks igen at koncentrere sin opmærksomhed om sine pengebunker.

         »Jeg vil gerne have indrykket …«

         »Jeg må bede Dem vente et øjeblik«, sagde kontoristen, idet han med den ene hånd skrev et tal på et stykke papir og med den venstre hånd flyttede to kugler på regneapparatet.

         En lakaj med galoner og et temmelig propert ydre, der røbede en mangeårig tjeneste i et fornemt hus, stod foran bordet med en seddel i hånden og følte åbenbart trang til at glimre med sin almindelige dannelse.

         »Herren kan være overbevist om, at denne lille hund ikke er firs kopek værd, og jeg ville ikke engang give otte kopek for den. Men grevinden elsker den over alt i verden, og derfor vil hun give finderen hundrede rubler! I al ærbødighed og mellem os sagt, så er folks smag sommetider højst mærkværdig. Hvis man endelig holder af hunde, må man hellere anskaffe sig en mynde eller en pudel. Sådan et dyr kan man roligt betale fem hundrede eller måske tusind rubler for, for så har man da en virkelig hund.«

         Den ærværdige kontorist hørte på ham med en alvorlig mine og talte imidlertid bogstaverne på den seddel, som tjeneren havde givet ham. Ved siden af hans bord stod en mængde gamle koner, butikssvende og portnere, ligeledes med sedler i hånden.

         Af en af disse sedler fremgik, at en kusk af ædruelig livsførelse søgte beskæftigelse, af en anden at en kun lidet brugt kaleche, købt i 1814 i Paris, var til salg. Her søgte en nittenårig tjenestepige, der var dygtig til vask og andet arbejde, en plads; her falbødes en droske uden fjedre, en ung, syttenårig gråskimmel, roe- og ræddikefrø, der lige var kommet fra London, eller et landsted med alt tilbehør: to hestekarle og en grund, udmærket egnet til beplantning med birk og gran. Andre annoncerede, at de købte gamle såler, og at man daglig kunne henvende sig mellem kl. 8 og 3.

         Lokalet, som alle disse mennesker opholdt sig i, var lille, og luften var beklumret; men kollegieassessor Kovalef mærkede intet, da hans ansigt var dækket med et lommetørklæde, og hans næse var Gud ved hvor …

         »Min herre, De må undskylde mig, men jeg har meget travlt«, sagde han omsider utålmodigt.

         »Et øjeblik, et øjeblik! … To rubler og tre og fyrre kopek! Om ét minut! … En rubel og fire og tres kopek«, sagde den gamle herre, idet han smed sedlerne lige i synet på de gamle koner og portnerne.

         »Hvad ønsker De?« spurgte han endelig Kovalef.

         »Jeg ville gerne bede Dem …« sagde Kovalef, »det drejer sig om en kæltringestreg eller et bedrageri – og jeg har stadig ikke fået opsporet gerningsmanden. Jeg ville nu gerne bede Dem om at annoncere, at den, der tilvejebringer denne halunk, skal få en god belønning.«

         »Må jeg få Deres efternavn?«

         »Nej, hvorfor skal De have mit navn? Det er mig ganske umuligt at sige Dem det? Jeg har mange bekendte: fru Tjekhtareva, der er gift med en statsråd, og fru Pelageja Grigorjevna Podtotjina, der er gift med en højtstående officer … Hvis de fik at vide … Nej, det forbyde Gud! De kan bare skrive: en kollegieassessor eller endnu bedre: en major.«

         »Og den person, der er forsvundet – var det Deres livegne?«

         »Min livegne! Nej, det ville ikke være en så gemen kæltringestreg! Nej, det er næsen, der er løbet fra mig! …«

         »Hm! Det var et mærkeligt navn. Og hvormeget har denne hr. næsen da stjålet fra Dem?«

         »Næsen! Jamen Herregud! Det er min egen næse, der er blevet borte, jeg ved ikke hvor. Det er fanden selv, der har spillet mig et puds!«

         »Men hvordan er den blevet borte? Jeg forstår ikke et ord af hele historien.«

         »Jeg kan ikke sige Dem hvordan. Men det vigtigste er, at den i øjeblikket kører rundt i byen og optræder som statsråd. Og derfor beder jeg Dem annoncere, at den, der griber den, ufortøvet skal bringe den til mig. De må også selv kunne forstå, at jeg ikke kan klare mig uden en så vigtig legemsdel! Hvis det endda var en tå … når man har sko på, er der ingen, der kan se, at den mangler … Men jeg besøger hver torsdag fru Tjekhtareva, der er gift med en statsråd, og fru Pelageja Grigorjevna Podtotjina, der er gift med en højtstående officer og har en meget smuk datter, er også en god bekendt af mig. Så De kan nok forstå, hvilken pinlig situation jeg befinder mig i … Jeg kan ingen steder vise mig.«

         Kontoristen overvejede med fast sammenknebne læber.

         »Nej, sådan en annonce kan vi ikke optage i bladet«, sagde han endelig efter en længere pause.

         »Hvorledes? Hvorfor ikke?«

         »Bladet kunne miste sin anseelse. Hvis den første, den bedste giver sig til at skrive, at hans næse er løbet bort, så … Der bliver i forvejen snakket nok om alle de meningsløse og løgnagtige historier, der står i bladene.«

         »Men hvorfor er det meningsløst? Tilfældet er da efter min mening ganske oplagt …«

         »Ja, det er nu Deres mening! Men ved De, hvad der skete i forrige uge? Her kommer en embedsmand herop, på samme måde som De, og bringer os en annonce, der koster ham to rubler og tre og halvfjerds kopek. I denne annonce meddelte han, at en sort pudel var løbet bort. De kan måske ikke se ligheden med Deres tilfælde? Men det viste sig, at det kun var en mystifikation; pudlen var en kasserer i en eller anden forretning.«

         »Men jeg efterlyser jo ikke en pudel, men min egen næse; det er jo næsten det samme som at efterlyse sig selv.«

         »Nej, sådan en annonce kan jeg ikke tage imod.«

         »Men når nu min næse virkelig er forsvundet!«

         »Hvis den er forsvundet, så må De henvende Dem til en læge. Det siges, at der er folk, der er meget dygtige til at lave kunstige næser! Forresten tror jeg, at De er et vittigt hoved og gerne tillader Dem en spøg, når De er i godt selskab.«

         »Jeg sværger ved alt, hvad der er helligt! Om ikke andet, så tillad mig at vise Dem det.«

         »Vær nu bare rolig!« sagde kontoristen og tog sig en pris tobak. »Men forresten, hvis De ikke har noget imod det«, tilføjede han nysgerrigt, »så vil jeg meget gerne se!«

         Kollegieassessoren tog lommetørklædet bort fra ansigtet.

         »Det er virkelig højst besynderligt!« sagde kontoristen. »Stedet er jo ganske glat som en nybagt pandekage. Ja, fuldstændig glat!«

         »Nå, så er De vel færdig med Deres indvendinger? Nu indser De vel selv, at De umuligt kan lade være at optage min annonce. Jeg er Dem meget forbunden, og det glæder mig, at denne hændelse har givet mig lejlighed til at stifte bekendtskab med Dem.«

         Majoren nedlod sig, som man ser, endog til lidt smiger.

         »Vi kunne naturligvis godt optage annoncen«, sagde kontoristen, »men jeg kan ikke indse, hvad De har ud af det. De skulle hellere henvende Dem til en dygtig journalist, der kunne beskrive Deres tilfælde som et sjældent naturfænomen og offentliggøre artiklen i »Nordens Bi« (her tog han sig igen en pris) til belæring for ungdommen (her tørrede han sin næse) eller endnu bedre til almindelig underholdning.«

         Kollegieassessoren var nær ved at fortvivle. Han kastede et blik på den side i avisen, hvor teatrene annoncerede; et smil gled over hans ansigt, da han læste navnet på en smuk sküespillerinde, og han stak uvilkårligt hånden i lommen for at se, om han havde en blå seddel – efter Kovalefs mening måtte de højere officerer mindst sidde i parkettet – da tanken om næsen atter meldte sig og ødelagde hele fornøjelsen.

         Selv kontoristen syntes at have den mest levende medfølelse med Kovalef, der jo også var i en højst pinlig situation. Besjælet af ønsket om at trøste ham, mente han det på sin plads at udtrykke sin deltagelse på følgende måde:

         »Det gør mig meget ondt, at De har været ude for sådan et uheld. Har De ikke lyst til en pris tobak? Det fordriver hovedpine og melankolske tanker; desuden er det et godt middel mod hæmorrhoider!«

         Med disse ord rakte kontoristen ham sin tobaksdåse og lukkede behændigt låget op, der var smykket med et portræt af en dame med hat.

         Denne tankeløse høflighedsytring berøvede Kovalef den sidste rest af tålmodighed.

         »Jeg forstår ikke, hvordan De kan tillade Dem sådan en spøg!« sagde han forbitret. »Er De ikke klar over, at jeg netop mangler den legemsdel, der er nødvendig for at kunne snuse? Fanden tage Dem og Deres tobak! Jeg kan ikke tåle synet af den – om De så bød mig ægte Rapé og ikke Deres elendige Beresinski.«

         Med disse ord forlod han dybt krænket bladredaktionen og begav sig til politikommissæren.

         Kovalef kom ind på hans kontor, netop som han gabede og strakte sig og sagde til sig selv: »Ak ja, nu ville det være godt, at sove et par timer!«

         Man vil forstå, at kollegieassessorens besøg på ingen måde var belejligt.

         Politikommissæren var en stor beundrer af alle mulige kunstsager, men foretrak dog papirrubler frem for noget andet.

         »Man kan ikke have noget bedre«, plejede han at sige, »de skal ikke have næring, de tager ikke meget plads, de er nemme at have i lommen og går ikke i stykker, hvis man taber dem.«

         Kommissæren tog temmelig køligt mod Kovalef og bemærkede, at timerne lige efter middag ikke var den rette tid at iværksætte en undersøgelse, at naturen selv anviste os at hvile lidt efter måltidet – hvoraf kollegieassessoren kunne se, at politikommissæren ikke var ganske uvidende om, hvad oldtidens filosoffer havde udtalt – og at et ordentligt menneske ikke mistede sin næse.

         Kollegieassessoren følte sig dybt krænket over hans ord.

         Det må her bemærkes, at Kovalef var et yderst sårbart menneske. Han kunne tilgive alt, hvad man sagde om ham selv, men aldrig mangel på ærbødighed over for hans rang og titel. Han mente endog, at man i teaterstykkerne roligt kunne lade alle ondskabsfulde bemærkninger om officerer af lavere rang passere, men aldrig et ord, der angreb de højerestående officerer. Kommissærens modtagelse nedslog ham i den grad, at han hovedrystende og dødeligt fornærmet slog ud med hånden og sagde:

         »Jeg må tilstå, at jeg efter så krænkende ytringer intet har at tilføje.«

         Og dermed gik han.

         Han begav sig hjemad, men kunne næppe slæbe sig af sted. Det skumrede allerede, og hans lejlighed forekom ham efter den mislykkede ekspedition både snavset og trist. På en smudsig lædersofa i forstuen lå hans tjener Ivan, der morede sig med at sende den ene spytklat efter den anden op i loftet og med stor behændighed hver gang ramte det samme sted. Synet af en sådan ligegladhed var for meget for ham; han slog ham rasende over panden med sin hat og skreg ude af sig selv:

         »Dit svin! Aldrig har du andet for end dumheder!«

         Ivan sprang op fra sofaen og styrtede skyndsomst til for at tage kappen af ham.

         Majoren gik træt og nedslået ind på sit værelse, smed sig i en lænestol, sukkede et par gange og sagde:

         »Herregud! Herregud! Hvorfor er jeg dog blevet ramt af sådan en ulykke? Hvis jeg havde mistet en hånd eller en fod, ville det ikke have været nær så slemt; men et menneske uden næse, det er – fanden må vide hvad! Det er hverken fugl eller fisk, man er simpelthen til at smide på møddingen! Hvis den endda var blevet hugget af i krigen eller i en duel, eller jeg selv havde været skyld i det! Men at den simpelthen, ganske uden grund forsvinder! Nej, nej … det er jo ganske umuligt!« tilføjede han efter en kort pause. »Det er umuligt, at en næse pludselig kan forsvinde, det er ganske usandsynligt! Jeg må sikkert drømme eller også er det noget, jeg bilder mig ind; måske er jeg af en fejltagelse i stedet for et glas vand kommet til at drikke den brændevin, som jeg gnider mig ind med efter barberingen. Ivan, det fæ, har naturligvis ikke taget den ud, og så er jeg kommet til at drikke den.«

         For at overbevise sig om, at han ikke var fuld, kneb han sig så hårdt, at han udstødte et højt skrig. Denne smerte beviste ham uimodsigeligt, at han var vågen og handlede fornuftigt. Han nærmede sig sagte spejlet, idet han først blinkede med øjnene, opfyldt af et svagt håb om, at næsen dog måske kunne være på sin plads; men han veg hurtigt tilbage.

         »Den rene karikatur!« mumlede han.

         Det hele var ganske gådefuldt. Hvis det var en knap, en sølvske, et ur eller noget lignende, der var forsvundet! – men en næse … og oven i købet fra hans egen lejlighed! Major Kovalef gennemgik sagen i alle enkeltheder og kom endelig til det resultat, at det mest sandsynlige var, at det var fru Podtotjina, officersfruen, der var skyld i hans ulykke, fordi hun ville have ham gift med sin datter. Det morede ham også selv at gøre kur til den unge dame, men han havde undgået det afgørende skridt. Da fruen rent ud tilkendegav ham, at hun gerne så ham gift med sin datter, takkede han meget for den ære, hun viste ham, men veg udenom, idet han påberåbte sig, at han var for ung, og at han endnu måtte være fem år i tjenesten for at nå et så rundt tal som to og fyrre år.

         For at hævne sig havde fruen sikkert besluttet at styrte ham i ulykke og havde til den ende henvendt sig til nogle troldkyndige koner; for det var jo umuligt, at næsen var blevet skåret af ham. Der havde ingen været i hans værelse. Barberen Ivan Jakovlevitj havde barberet ham om onsdagen, og også torsdagen havde næsen været velbeholden og uskadt – det vidste han bestemt. Desuden ville det jo have gjort ondt, og såret kunne ikke så hurtigt være lægt og blevet så glat som en pandekage.

         Han tumlede med alle mulige planer. Han ville stævne fru Podtotjina for retten eller i det mindste selv aflægge hende et besøg og afsløre hendes rænker.

         Han blev pludselig afbrudt i sine overvejelser af et lysskær, der trængte ind gennem dørsprækkerne og forkyndte, at Ivan allerede havde tændt et lys i forstuen.

         Lidt efter dukkede Ivan selv op med det, og hele værelset oplystes ganske klart. Kovalefs første reaktion var at gribe lommetørklædet og dække det sted, hvor hans næse endnu den foregående dag havde siddet, for at den dumme tjener ikke skulle spærre munden op, når han så sin herre så besynderligt vansiret.

         Ivan havde endnu ikke nået at trække sig tilbage til sit kammer, da der i forstuen lød en ubekendt stemme.

         »Bor kollegieassessor Kovalef her?« blev der spurgt.

         »Kom indenfor; major Kovalef bor her ganske rigtigt«, sagde Kovalef, der skyndsomt havde åbnet døren.

         En politikommissær af værdigt ydre, med runde kinder og et par bakkenbarter, der hverken var for lyse eller for mørke, den samme mand, som vi i begyndelsen af denne fortælling traf ved Isaksbroen, trådte ind.

         »De havde den ære at miste Deres næse?«

         »Javist.«

         »Den er lige blevet fundet.«

         »Hvad siger De?« udbrød major Kovalef. Glæden gjorde ham målløs.

         Han stirrede stift på kommissæren, hvis fyldige læber og kinder skinnede i det flakkende lysskær.

         »Hvordan?« spurgte han endelig.

         »Ved et mærkeligt tilfælde: den blev grebet lige før sin afrejse. Den havde netop sat sig i en diligence for at rejse til Riga. Den havde en embedsmands pas. Og det mærkelige var, at jeg selv først tog den for en herre, men heldigvis tog jeg mine briller på og så straks, at det var en næse. Jeg er nemlig nærsynet, og som De nu står foran mig, kan jeg kun se, at De har et ansigt, men jeg kan ikke skelne hverken Deres næse eller skæg eller noget andet. Min svigermoder ser heller ikke godt.«

         Kovalef kunne ikke længere beherske sig.

         »Hvor er den? Hvor? Jeg tager straks derhen.«

         »De behøver ikke at ophidse Dem. Da jeg vidste, at De havde stærkt brug for den, tog jeg den med. Det mærkelige er, at hovedgerningsmanden i denne sag er en kæltring af en barber i Vosnesensk-Gade, men han er nu arresteret. Jeg har længe haft ham mistænkt for at være en drukkenbolt og en tyveknægt, det er ikke mere end tre dage siden, at han i en butik stjal et brev knapper. Deres næse er ganske ubeskadiget.«

         Med disse ord stak kommissæren hånden i lommen og tog næsen frem; den var indpakket i et stykke papir.

         »Ja, der er den!« råbte Kovalef. »Det er den! Vil De ikke drikke en kop te med mig?«

         »Jeg siger mange tak for Deres elskværdighed, men det er mig desværre umuligt. Jeg skal herfra til forbedringshuset … Det er forfærdeligt, så levnedsmidlerne er steget i pris i den sidste tid … Jeg har min svigermoder boende hos mig, og børn har jeg også … Den ældste dreng er meget lovende, han er virkelig intelligent, men jeg har ikke de fornødne midler til at give ham en uddannelse …«

         Kommissæren gik, og kollegieassessoren befandt sig i flere minutter i en ubeskrivelig sindstilstand, hvor han bogstaveligt talt var fra sans og samling. Den pludselige glæde havde gjort ham ganske mat. Endelig tog han forsigtigt den genfundne næse i begge sine hænder og betragtede den endnu en gang opmærksomt.

         »Ja, det er den, det er virkelig den!« sagde han. »Og dér på venstre side er den filipens, jeg opdagede i går.«

         Majoren var lige ved at udbryde i høje jubelråb.

         Men intet er varigt i denne verden, og derfor aftager også glæden, der kan være så heftig i det første øjeblik, allerede i de derpå følgende minutter, indtil sindet lidt efter lidt er kommet i sin sædvanlige ligevægtstilstand, ligesom ringe i vandet, fremkaldt af et stenkast, efterhånden taber sig i den glatte overflade.

         Kovalef begyndte at overveje situationen og indså, at historien endnu ikke havde fundet sin afslutning. Næsen var ganske vist fundet, men nu skulle den anbringes på sin tidligere plads.

         »Hvis den nu ikke vil sidde fast?«

         Denne tanke fik majoren til at blegne.

         Grebet af en uforklarlig angst, styrtede han hen til bordet og greb spejlet for ikke at komme til at sætte næsen skævt på. Hans hænder skælvede. Forsigtigt og varsomt anbragte han den på dens gamle plads. Men, oh rædsel! Næsen ville ikke sidde fast! …Han førte den ned foran sin mund, åndede på den for at varme den lidt og anbragte den igen på det glatte sted mellem kinderne. Men næsen ville absolut ikke sidde!

         »Så sid dog fast, dit bæst!« sagde Kovalef til den.

         Men næsen var som en klods og faldt ned på bordet med en lyd, som om den havde været af kork. Majorens ansigt fortrak sig.

         »Vil den da virkelig ikke vokse fast?« sagde han rædselsslagen.

         Men hvor mange gange han end forsøgte at anbringe den på dens gamle plads, forblev hans anstrengelser frugtesløse.

         Han råbte på Ivan og bad ham tilkalde lægen, der boede i husets bedste lejlighed på første sal. Samme læge var en statelig mand, der var den lykkelige ejer af et par flotte begsorte bakkenbarter og en køn, kærnesund doktorfrue. Hver morgen spiste han æbler og plejede iøvrigt sine tænder ganske særdeles, idet han skyllede mund tre kvarter, når han var stået op, og pudsede tænder med fem forskellige tandbørster.

         Doktoren kom omgående.

         Efter at have forhørt sig om, hvor lang tid der var hengået, siden ulykken indtraf, tog han majoren under hagen og gav ham med sin store tommelfinger sådan en næsestyver på det sted, hvor næsen havde siddet, at majorens hoved røg bagover og knaldede temmelig hårdt mod væggen. Lægen bemærkede blot, at det havde ikke noget at sige, beordrede ham lidt bort fra væggen og bad ham lægge hovedet på skrå. Derefter følte han på det sted, hvor næsen havde været, og sagde: »Hm!«, bad ham lægge hovedet på skrå ned mod det andet øre, sagde igen »Hm!« og gav ham endelig med tommelfingeren nok en næsestyver, så majorens hoved faldt bagover som på en hest, hvis tænder man ville undersøge.

         Efter denne indledning rystede lægen på hovedet og sagde:

         »Nej, det er umuligt. De må hellere lade det være, som det er, ellers kan De risikere, det bliver endnu værre. Man kan naturligvis sætte næsen fast, jeg kunne såmænd gøre det med det samme, men jeg forsikrer Dem for, at det ville blive meget værre for Dem.«

         »Det kalder jeg storartet! Hvordan skal jeg eksistere uden næse?« sagde Kovalef. »Værre end nu kan det jo slet ikke blive. Det er jo hverken det ene eller det andet! Hvor kan jeg vise mig med det latterlige ydre? Jeg kommer i de bedste kredse, i aften er jeg inviteret til hele to selskaber. Jeg kender mange indflydelsesrige personer, f. eks. fru statsråd Tjekhtareva og fru Podtotjina, der er gift med en højtstående officer, selv om jeg efter det forefaldende kun agter at have samkvem med denne dame gennem politiet. Vær så venlig«, vedblev Kovalef bønligt, »at sætte den på på en eller anden måde, selv om det ikke kommer til at se så godt ud, bare det holder; i vanskelige situationer kan jeg jo altid støtte den lidt med hånden. Jeg vil lade være med at danse, for at den ikke skal gå af ved en eller anden uforsigtig bevægelse. Og hvad honoraret for Deres besøg angår, så kan De være forvisset om, at såvidt mine midler tillader det …«

         »Jeg må bede Dem tro«, sagde doktoren ikke altfor højt, og heller ikke altfor sagte, men med et overbevisende og indtrængende tonefald, »at jeg ikke udøver min kunst i vindesyg hensigt. Det er mod mine principper og sømmer sig ikke for mit kald. Ganske vist tager jeg et honorar for et besøg, men kun for ikke at krænke nogen ved at afslå det. Naturligvis kunne jeg sætte Deres næse på igen. Men ærlig talt, selv om De måske ikke vil tro mig, så vil det blive betydeligt værre. Det er bedre at lade naturen råde. Vask stedet hyppigt med koldt vand, så forsikrer jeg Dem for, at De vil være ligeså rask uden næse som med næse. Og næsen vil jeg råde Dem til at anbringe i et glas med sprit eller endnu bedre, overhæld den med to spisefulde stærk brændevin og varm eddike – så kan De få mange penge for den. Jeg er selv villig til at købe den, hvis den ikke er for dyr.«

         »Nej, nej, jeg vil ikke for nogen pris sælge den!« skreg majoren fortvivlet. »Hellere vil jeg ødelægge den!«

         »Så må De undskylde«, sagde doktoren og rejste sig, »jeg ville bare give Dem et godt råd … hvad andet er der at gøre! Jeg har gjort mit bedste.«

         Med disse ord forlod doktoren værelset med værdig mine. Kovalef lagde i sin bedøvede tilstand ikke engang mærke til hans ansigt, men kun til de snehvide manchetter, der tittede frem under hans sorte kjoles ærmer.

         Den næste dag besluttede han, før han gik til retten, at skrive til officersfruen og spørge hende, om hun ikke godvilligt ville give ham det tilbage, der rettelig tilkom ham.

         Brevet lød som følger:

         
            »Ærede fru Aleksandra Grigorjevna!
      

            Jeg er ude af stand til at begribe Deres besynderlige adfærd. De kan være overbevist om, at De intet har at vinde ved at optræde på denne måde og aldeles ikke kan tvinge mig til at gifte mig med Deres datter. Hvad angår affæren med min næse, så kan jeg forsikre Dem, at den er kendt i hele byen, og at den rolle, som De har spillet i den, ikke længere er en hemmelighed for nogen. Dens pludselige forsvinden, dens flugt, dens forklædning som embedsmand og derefter følgende optræden som selvstændig personlighed kan altsammen kun være resultatet af hekseri, som De eller andre, der giver sig af med den slags ædle beskæftigelser, har anvendt imod mig. Jeg anser det for min pligt at meddele, at dersom ovennævnte næse ikke allerede i dag sidder på sin plads, ser jeg mig nødsaget til at henvende mig til retten om bistand og beskyttelse.
      

            Iøvrigt er jeg med udmærket højagtelse
      

            Deres ærbødige

Platon Kovalef.
      

            Højstærede herr Platon Kusmitj!
      

            Deres brev har forbavset mig meget. Jeg må ærligt tilstå, at jeg aldrig havde ventet så urimelige bebrejdelser fra Deres side. Jeg kan forsikre Dem, at jeg aldrig har modtaget den embedsmand, som De omtaler, i mit hus, hverken i eller uden forklædning. Ganske vist har Filip Ivanovitj Potantjikof aflagt mig et besøg, men selv om han også har anholdt om min datters hånd og er et godt, ædrueligt og dannet menneske, så har jeg aldrig givet ham håb. De taler desuden om Deres næse. Hvis De dermed mener, at det er min hensigt at tage Dem ved næsen, som man siger, eller give Dem en kurv, så kan jeg kun udtrykke min største overraskelse herover, thi som De selv ved, er det lige omvendt. Og dersom De nu bejler til min datter på anstændig vis, er jeg beredt til straks at imødekomme Dem. Dermed ville et af mine inderligste ønsker gå i opfyldelse. I håb herom forbliver jeg
      

            Deres hengivne

Aleksandra Podtotjina.«
      

         

         »Nej,« sagde Kovalef, da han havde læst brevet, »hun er sikkert uskyldig. Det må hun være! En person, der har en forbrydelse på samvittigheden, kan ikke skrive et sådant brev.«

         Kollegieassessoren forstod sig på de dele, da han flere gange i de kaukasiske provinser havde foretaget retslige undersøgelser.

         »Men hvordan kan det da være sket?« vedblev han at spørge. Fanden forstå det!« og han lod modløs sine hænder synke.

         Imidlertid havde rygtet om den besynderlige tildragelse bredt sig i hele hovedstaden, og som sædvanligt, ikke uden tilføjelser og overdrivelser. Alle sind var på det tidspunkt uhyre opladte for sælsomme begivenheder. Publikum var lige begyndt at interessere sig for den dyriske magnetisme; historien om de dansende stole i Konjusjennaja-Gade var endnu i frisk erindring, og der var derfor ikke noget mærkeligt i, at det snart hed sig, at kollegieassessor Kovalefs næse hver dag klokken tre spadserede på Nevski-Prospektet. Daglig strømmede skarer af nysgerrige til. En eller anden ymtede noget om, at næsen holdt til i Junkers Magasin, og straks blev der sådan et opløb uden for Junker, at politiet måtte gribe ind. En dreven, men ærværdigt udseende spekulant med nogle imponerende bakkenbarter, en mand, der plejede at sælge tørre kager uden for teatrene, opstillede nogle gode, solide træbænke uden for magasinet og indbød de nysgerrige til at tage plads mod en entré på firs kopek. En pensioneret oberst gik hjemmefra tidligt om morgenen, udelukkende for at overvære skuespillet, og banede sig med besvær vej gennem trængslen; men til sin store forargelse så han i magasinets vindue i stedet for næsen kun en ganske almindelig uldtrøje og en litografi, der forestillede en ung pige, der trak sin strømpe op, mens en ung laps med åben vest og et lille overskæg stod bag et træ og iagttog hende – et billede, der havde hængt over ti år på dette sted. Obersten gik sin vej og sagde ærgerligt:

         »Hvordan får man dog folk til at tro på en så dum og usandsynlig historie? …«

         Senere hed det sig, at det slet ikke var på Nevski-Prospektet, men i den Tauriske Have, at majorens næse spadserede; dér havde den allerede længe opholdt sig, og da Khosref-Mirsa boede der, havde han undret sig såre over det mærkelige naturfænomen. Nogle studenter fra det medicinske fakultet blev sendt derhen. En fornem dame bad i et privat brev havens opsynsmand om at vise hendes børn det sjældne fænomen og om muligt ledsage forevisningen med forklaringer, der kunne være belærende og opbyggelige for ungdommen.

         Alle disse hændelser glædede naturligvis særligt de unge dagdrivere, der anser det for deres pligt at beære alle selskaber med deres nærværelse og underholde damerne – såmeget mere som de på dette tidspunkt var ganske udtømte for nyhedsstof. Kun nogle ældre og fornuftige folk så med uvilje på al denne ståhej. En herre erklærede endog oprørt, at han ikke kunne forstå, hvordan man i vort oplyste århundrede kunne udsprede så tåbelige rygter, og at han undrede sig over, at regeringen ikke foretog sig noget i den anledning. Denne herre hørte øjensynligt til dem, der anser det for ønskeligt, at regeringen blander sig i alt – endog i folks ægteskabelige stridigheder. Imidlertid … men her indhylles alle begivenhederne igen i en tæt tåge, og hvad der videre skete, ved man ikke noget om.
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